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IL DIRITTO DEI TRATTATI: RISERVE, EFFICACIA, INTERPRETAZIONE 
 

 
SOMMARIO: 
 
- LE RISERVE AI TRATTATI INTERNAZIONALI 
 
- L’EFFICACIA DEI TRATTATI INTERNAZIONALI 
 
- I TRATTATI INTERNAZIONALI INCOMPATIBILI 
 
- L’EMENDAMENTO E LA REVISIONE DEI TRATTATI INTERNAZIONALI 
 
- L’INTERPRETAZIONE DEI TRATTATI INTERNAZIONALI 
 

 
 
 
 
 
 
 



 
2 

 

RISERVE AI TRATTATI INTERNAZIONALI 
Art. 2 della Convenzione di Vienna del 1969 sul diritto dei trattati 

“Reservation” means a unilateral statement, however phrased or named, made by a State, when 
signing, ratifying, accepting, approving or acceding to a treaty, whereby it purports to exclude or 

to modify the legal effect of certain provisions of the treaty in their application to that State 

 
 

                                                                                     EVOLUZIONE STORICA 
 

FASE  CARATTERISTICHE 
DISCIPLINA 

TRADIZIONALE 
→ Apponibili solo se espressamente ammesse dal trattato 
→ Se accettate, dovevano comparire nel testo del trattato 
→ Principio di unanimità 

PARERE CIG 
RISERVE 

CONVENZIONE 
GENOCIDIO 

→ Sempre apponibili nel silenzio del trattato 
→ Abbandono del principio di unanimità 
→ Limite della compatibilità con oggetto e scopo del trattato 
→ Flessibilità e parcellizzazione del trattato 

SVILUPPI 
RECENTI 

→ Centralizzazione del sindacato di legittimità nei trattati sui 
     diritti umani 
→ Severability doctrine nei trattati sui diritti umani 

 
 
 

TRE TIPOLOGIE 
 

1) Eccettuative 
 
2) Modificative 
 
3) Interpretative 

DISTINZIONE 
RISPETTO ALLE 
DICHIARAZIONI 

INTERPRETATIVE 
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RISERVE NELLA CONVENZIONE DI VIENNA SUL DIRITTO DEI TRATTATI 
CARATTERI MOMENTO DI 

FORMULAZIONE 
LIMITI DI 

AMMISSIBILITÀ 
→ Disciplina suppletiva 
 
→ Disciplina che attualmente riflette la 
     consuetudine internazionale 
 
→ Ritirabilità in qualunque momento 
 

→ Firma 
 
→ Ratifica 
 
→ Adesione 
 
→ Accettazione 
 
→ Approvazione o adesione 
 
→ Riserve tardive (?) 

→ Riserve vietate dal trattato 
 
→ Riserve ammesse/non ammesse dal 
     trattato 
 
→ Compatibilità con oggetto del trattato 
 
→ Compatibilità con scopo del trattato 

 
ACCETTAZIONE E OBIEZIONE 

Rapporti tra Stato riservante e Stato accettante/obiettante 
TIPOLOGIA DI 

RISERVA 
ACCETTAZIONE OBIEZIONE 

SEMPLICE 
OBIEZIONE 

QUALIFICATA 
RISERVE 

ECCETTUATIVE 
Il trattato entra in vigore ad 

eccezione della clausola 
oggetto di riserva 

Il trattato entra in vigore ad 
eccezione della clausola 

oggetto di riserva 

Il trattato non entra in vigore 

RISERVE 
MODIFICATIVE 

Il trattato entra in vigore 
come modificato dalla riserva 

Il trattato entra in vigore ad 
eccezione della clausola 

oggetto di riserva 

Il trattato non entra in vigore 
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EVOLUZIONE DELLE RISERVE NEI TRATTATI SUI DIRITTI UMANI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CENTRALIZZAZIONE DEL 
SINDACATO DI LEGITTIMITÀ 

DELLE RISERVE NEGLI 
ORGANI DI CONTROLLO 

CORTE EDU COMITATO DIRITTI UMANI 
(CONTESTATO) 

SEVERABILITY DOCTRINE 

RISERVA INAMMISSIBILE 
POICHÉ CONTRARIA AD 
OGGETTO E SCOPO DEL 

TRATTATO 

SI CONSIDERA NON 
APPOSTA 
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EFFICACIA DEI TRATTATI INTERNAZIONALI 
 
 

EFFETTI TRA LE PARTI EFFETTI PER I TERZI 
 
→ Obbligo di adempiere in buona fede 
 
→ Divieto di invocare norme interne per sottrarsi ad obblighi 
     discendenti dal trattato 
 
→ Applicazione su tutto il territorio su cui le parti esercitino 
     la sovranità (salvo disposizione contraria) 
 
→ Irretroattività (salvo disposizione contraria) 
 
→ Trattati self-executing vs trattati non self-executing 
 
→ Inadempimento costituisce illecito internazionale 
 

 
→ Trattati non producono effetti per soggetti terzi 
 
→ previsione di un obbligo in capo a soggetti terzi esige 
     apposita accettazione 
 
→ Previsione di un diritto a beneficio di soggetti terzi esige 
     apposita accettazione 
 
→ Convenzione di Vienna sul diritto dei trattati pone una 
     presunzione di accettazione in caso di previsione di un 
     diritto (non riflette consuetudine) 
 
→ Non fanno eccezione trattati che intendono istituire  
     regimi obiettivi 
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TRATTATI INCOMPATIBILI 
Trattati internazionali concernenti la medesima materia ma dai contenuti inconciliabili 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SE I CONTRAENTI 
COINCIDONO 

SE I CONTRAENTI 
NON COINCIDONO 

ESTINZIONE DEL 
TRATTATO PRECEDENTE 
(ABROGAZIONE TACITA) 

ED APPLICAZIONE DI 
QUELLO SUCCESSIVO 

RAPPORTI TRA 
SOGGETTI PARTI DI 

ENTRAMBI I 
TRATTATI 

RAPPORTI TRA 
SOGGETTI PARTI DI 

ENTRAMBI I TRATTATI 
E SOGGETTI PARTI 

SOLO DEL TRATTATO 
PRECEDENTE 

ESTINZIONE DEL 
TRATTATO PRECEDENTE 
(ABROGAZIONE TACITA) 

ED APPLICAZIONE DI 
QUELLO SUCCESSIVO 

TROVA 
APPLICAZIONE 

ESCLUSIVAMENTE 
IL TRATTATO 
PRECEDENTE 

ENTRAMBI RESTANO VALIDI ED EFFICACI 
CON CONSEGUENZE SUL PIANO DELLA 

RESPONSABILITÀ INTERNAZIONALE 
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EMENDAMENTO E REVISIONE DEI TRATTATI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONFLITTI TRA ACCORDI INCOMPATIBILI 
 
 
 
 
 
 
 

MEDIANTE 
STIPULAZIONE DI UN 

NUOVO ACCORDO 
INTERNAZIONALE 

MEDIANTE 
PROCEDIMENTI 

PATTIZI 

PRINCIPIO 
CONSENSUALE 

PRINCIPIO DI 
MAGGIORANZA 

MEDIANTE 
PRASSI 

SUCCESSIVA 

CLAUSOLE DI 
COMPATIBILITÀ 

POTENZIALE RESPONSABILITÀ 
INTERNAZIONALE PER 

VIOLAZIONE DI UNO DEI DUE 
ACCORDI 
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INTERPRETAZIONE DEI TRATTATI 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MEZZI PRIMARI DI INTERPRETAZIONE DEI TRATTATI 
CRITERIO 
TESTUALE 

CRITERIO SISTEMATICO CRITERIO 
TELEOLOGICO 

→ Buona fede 
 
→ Senso ordinario di 
     ciascun termine 

→ Contesto (preambolo, dispositivo, eventuali allegati, accordi 
     contestuali, strumenti contestuali, dichiarazioni interpretative) 
 
→ Accordi successivi  
 
→ Prassi successiva 
 
→ Qualsiasi pertinente regola di diritto internazionale 
 
→ Termine da intendersi in senso particolare se tale era l’intenzione 
     delle parti (unica eccezione al metodo obiettivo) 

→ Oggetto del trattato 
 
→ Scopo del trattato 

METODO SOGGETTIVO 
(TRADIZIONALE) 

METODO OGGETTIVO 
(ATTUALE) 

CONVENZIONE DI VIENNA DEL 1969 
SUL DIRITTO DEI TRATTATI, CHE 
CORRISPONDE A CONSUETUDINE 
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MEZZI COMPLEMENTARI DI INTERPRETAZIONE DEI TRATTATI 
IPOTESI APPLICATIVE MEZZI 

 
→ Bisogna confermare il senso ricostruito mediante mezzi 
     primari di interpretazione 
 
→ Il senso ricostruito mediante i mezzi primari di 
     interpretazione rimane oscuro o non chiaro 
 
→ Il senso ricostruito mediante i mezzi primari di 
     interpretazione appare assurdo o irragionevole 
 

 
→ Lavori preparatori 
 
→ Circostanze in cui il trattato è stato concluso 

 
 

TRATTATI PLURILINGUE 
 
 
 
 
 

INTERPRETAZIONE EVOLUTIVA/ESTENSIVA 
 
 
 

SCELTA DEL SENSO CHE MEGLIO CONCILIA 
LE DIVERSE VERSIONI LINGUISTICHE 

PRESUNZIONE DI IDENTITÀ 
DEI SIGNIFICATI 

TEORIA DEI 
POTERI IMPLICITI 

INTERPRETAZIONE 
EVOLUTIVA 

POTERI DA POTERI 

POTERI DA FINI (?) 


